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See the notice on TED website

218719-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Puhdistus- ja pesuaineet – „Доставка на дезинфектанти и препарати за нуждите на 
„СБР-НК“ ЕАД“
OJ S 63/2026 31/03/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: СПЕЦИАЛИЗИРАНИ БОЛНИЦИ ЗА РЕХАБИЛИТАЦИЯ - НАЦИОНАЛЕН 
КОМПЛЕКС ЕАД
Sähköposti: sbrnk@rehabilitation.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Доставка на дезинфектанти и препарати за нуждите на „СБР-НК“ ЕАД“
Kuvaus: Предметът на поръчката включва доставка на детергенти - препарати за 
дезинфекция и почистване, препарати за миялно-дезинфекционни машини и ръчно 
измиване на съдове и препарати за хигиена и дезинфекция на ръце, по две обособени 
позиции. Видовете препарати, тяхното ориентировъчно количество и технически 
характеристики са посочени в техническите спецификации на поръчката. Доставките ще 
се извършват след конкретна заявка на възложителя за вид и количество, в рамките на 
срока на договора и следва да бъдат изпълнявани при спазване на изискванията на 
документацията на поръчката. Възложителят не се ангажира да изчерпи в срока на 
договора цялото посочено ориентировъчно количество, както и е възможно, при 
необходимост, количества от един вид препарат да се заменят с количества от друг вид 
препарат, без това да променя оферирани единични стойности и прогнозната стойност 
на договора.
Menettelyn tunniste: 1d21fa34-0dc6-419d-82d8-23ba539bafd2
Sisäinen tunniste: 559204
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39831200 Puhdistus- ja pesuaineet
Lisäluokitus (cpv): 39831200 Puhdistus- ja pesuaineet, 39831300 Lattianpesuaineet, 39831600
 WC-puhdistusaineet, 33741000 Käsienhoitotuotteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Централен офис, гр. София, бул. Васил Левски № 54  
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1142
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
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Maa: Bulgaria

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Филиал Хисаря, гр. Хисаря, п.к. 4180, бул. „Гурко“ № 2  
Postitoimipaikka: Хисаря
Postinumero: 4180
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Филиал Овча могила, с. Овча могила, п.к. 5295, ул. „Детелина“ № 2  
Postitoimipaikka: с. Овча могила
Postinumero: 5295
Maaryhmittely (NUTS): Ловеч (BG315)
Maa: Bulgaria

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Филиал Вършец, гр. Вършец, п.к. 3540, „Паркова зона“  
Postitoimipaikka: Вършец
Postinumero: 3540
Maaryhmittely (NUTS): Монтана (BG312)
Maa: Bulgaria

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Филиал Наречен, с. Нареченски бани, п.к. 4239, ул. „Родопи“ № 1  
Postitoimipaikka: с. Нареченски бани
Postinumero: 4239
Maaryhmittely (NUTS): Смолян (BG424)
Maa: Bulgaria

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: филиал Кюстендил, гр. Кюстендил, п.к. 2500, ул. „Демокрация“ № 46  
Postitoimipaikka: Кюстендил
Postinumero: 2500
Maaryhmittely (NUTS): Кюстендил (BG415)
Maa: Bulgaria

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Филиал Баните, общ. Смолян, с. Баните, п.к. 4940, ул. “Стефан Стамболов“ 
№ 2;  
Postitoimipaikka: с. Баните
Postinumero: 4940
Maaryhmittely (NUTS): Смолян (BG424)
Maa: Bulgaria

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Филиал Банкя, гр. София – кв. Банкя, п.к. 1320, ул. „Шейново“ № 8  
Postitoimipaikka: гр. София – кв. Банкя
Postinumero: 1320
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

2.1.2.  Suorituspaikka
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Postiosoite: Филиал Момин проход, гр. Момин проход, п.к. 2035, ул. „Христо Ботев“ № 6  
Postitoimipaikka: гр. Момин проход
Postinumero: 2035
Maaryhmittely (NUTS): София (BG412)
Maa: Bulgaria

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Филиал Велинград, гр. Велинград, п.к. 4600, ул. „Гоце Делчев“ № 38  
Postitoimipaikka: Велинград
Postinumero: 4600
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Филиал Сандански, гр. Сандански, п.к. 2800, ул. „Полковник Дрангов“ № 1  
Postitoimipaikka: Сандански
Postinumero: 2800
Maaryhmittely (NUTS): Благоевград (BG413)
Maa: Bulgaria

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Филиал Поморие, гр. Поморие, п.к. 8200, ул. „Проф. Парашкев Стоянов“ № 7  
Postitoimipaikka: Поморие
Postinumero: 8200
Maaryhmittely (NUTS): Бургас (BG341)
Maa: Bulgaria

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Филиал Баня, Карловско, гр. Баня, п.к. 4360, ул. „Липите“ № 1  
Postitoimipaikka: Баня
Postinumero: 4360
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Филиал Павел баня, гр. Павел баня, п.к. 6155, бул. „Освобождение“ № 2  
Postitoimipaikka: гр. Павел баня
Postinumero: п.к. 6155
Maaryhmittely (NUTS): Хасково (BG422)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 350 000,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: От процедурата по всяка обособена позиция ще бъде отстранен всеки 
участник, за когото се установи наличие на едно или повече от обстоятелствата по чл. 
107 ЗОП, както и този, който попадат в обхвата на чл. 5к, пар. 1 от Регламент (EС) № 
2022/576 (въведен с член 1, пар. 23 от Регламент (ЕС) 2022/576 на Съвета, 
впоследствие изменен с член 1, пар. 15 от Регламент (ЕС) 2022/1269 на Съвета) на 
Съвета от 8 април 2022 г. за изменение на Регламент (ЕС) № 833/2014 г.
Oikeusperusta: 
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Direktiivi 2014/24/EU
чл. 73, ал. 1 от ЗОП, във връзка с чл. 18, ал. 1, т. 1 от ЗОП

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 2
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 2

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korruptio: участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Petos: участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 
06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата 
на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
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1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: участникът е извършил нарушение 
по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 
1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени 
поръчки; обстоятелства по чл. 113 от Закона за сметната палата; обстоятелство по чл. 
101, ал. 11 ЗОП.
Konkurssi: участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Varat selvitysmiehen hallinnassa: участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: участникът е лишен от правото да упражнява 
определена професия или дейност съгласно законодателството на държавата, в която е 
извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: участникът е 
сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато 
нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: За 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Препарати за дезинфекция и почистване и препарати за миялно-
дезинфекционни машини и ръчно измиване на съдове
Kuvaus: Доставка по заявка на Възложителя детергенти - препарати за дезинфекция и 
почистване и препарати за миялно-дезинфекционни машини и ръчно измиване на 
съдове, а именно: Препарати за дезинфекция и почистване на повърхности без 
алдехиди, Препарат за дезинфекция и почистване на високорискови зони или при 
наличие на епидемичен статус, Препарати за дезинфекция на санитарни възли на 
хлорна основа, таблетки, Дезинфекциращи и почистващи препарати за тоалетни и 
санитарни възли, басейни и вани, Препарати за бърза дезинфекция на малки, 
водочувствителни и трудно достъпни повърхности /на алкохолна основа/ - готов р-р, 
Готов за употреба разтвор под формата на пяна за дезинфекция и ръчно почистване на 
инструменти, монитори, апаратура и болнично обзавеждане, Препарат за ръчно 
измиване на съдове, Препарати за машинно измиване на съдове, Препарат за машинно 
изплакване на съдове – киселинен, Препарат за премахване на варовикови отлагания в 
миялна машина, с посочени подробно изискуеми характеристики и ориентировъчни 
количества в Техническата спецификация на поръчката по обособената позиция. ​​​​​​​
Ориентировъчното количество препарати и технически характеристики са посочени в 
техническите спецификации на поръчката. Доставките ще се извършват след конкретна 
заявка на възложителя за вид и количество, в рамките на срока на договора и следва да 
бъдат изпълнявани при спазване на изискванията на документацията на поръчката. 
Възложителят не се ангажира да изчерпи в срока на договора цялото посочено 
ориентировъчно количество, както и е възможно, при необходимост, количества от един 
вид препарат да се заменят с количества от друг вид препарат, без това да променя 
оферирани единични стойности и прогнозната стойност на договора.
Sisäinen tunniste: 559364

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39831200 Puhdistus- ja pesuaineet



218719-2026 Page 7/16

Lisäluokitus (cpv): 39832000 Astianpesutuotteet, 39831200 Puhdistus- ja pesuaineet, 
39831300 Lattianpesuaineet, 39831600 WC-puhdistusaineet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Централен офис и всички филиали на „СБР-НК“ ЕАД, а именно: Централен 
офис, гр. София, п.к. 1142, бул. Васил Левски № 54; Филиал Хисаря, гр. Хисаря, п.к. 
4180, бул. „Гурко“ № 2; Филиал Овча могила, с. Овча могила, п.к. 5295, ул. „Детелина“ № 
2; Филиал Вършец, гр. Вършец, п.к. 3540, „Паркова зона“; Филиал Наречен, с. 
Нареченски бани, п.к. 4239, ул. „Родопи“ №1 Филиал Кюстендил, гр. Кюстендил, п.к. 
2500, ул. „Демокрация“ № 46; Филиал Баните, общ. Смолян, с. Баните, п.к. 4940, ул. 
“Стефан Стамболов“ № 2; Филиал Банкя, гр. София – кв. Банкя, п.к. 1320, ул. „Шейново“ 
№ 8; Филиал Момин проход, гр. Момин проход, п.к. 2035, ул. „Христо Ботев“ № 6; 
Филиал Велинград, гр. Велинград, п.к. 4600, ул. „Гоце Делчев“ № 38; Филиал Сандански, 
гр. Сандански, п.к. 2800, ул. „Полковник Дрангов“ № 1; Филиал Поморие, гр. Поморие, п.
к. 8200, ул. „Проф. Парашкев Стоянов“ № 7; Филиал Баня, Карловско, гр. Баня, п.к. 4360, 
ул. „Липите“ № 1; Филиал Павел баня, гр. Павел баня, п.к. 6155, бул. „Освобождение“ № 
2, или друго посочено от Възложителя място.
Postitoimipaikka: гр. София, гр. Хисаря, с. Овча могила, гр. Вършец, с. Нареченски бани, 
гр. Кюстендил, с. Баните, гр. София-кв. Банкя, гр. Момин проход, гр. Велинград, гр. 
Сандански, гр. Поморие, гр. Баня, гр. Павел баня
Postinumero: п.к. 1142, п.к. 4180, п.к. 5295, п.к. 3540, п.к. 4239, п.к. 2500, п.к. 4940, п.к. 
1320, п.к. 2035, п.к. 4600, п.к. 2800, п.к. 8200, п.к. 4360, п.к. 6155
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 36 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 256 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: ориентировъчен срок на следващо възлагане 2029 г.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: В Документацията на поръчката, в част УКАЗАНИЯ ЗА ПОДГОТОВКА НА 
ДОКУМЕНТИТЕ ЗА УЧАСТИЕ В ОТКРИТА ПРОЦЕДУРА ЗА ВЪЗЛАГАНЕ НА 
ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА С НАИМЕНОВАНИЕ: „ДОСТАВКА НА ДЕЗИНФЕКТАНТИ И 
ПРЕПАРАТИ ЗА НУЖДИТЕ НА „СБР-НК“ ЕАД“, ПО ДВЕ ОБОСОБЕНИ ПОЗИЦИИ, в 
раздел VI ПРЕДСТАВЯНЕ НА ОФЕРТИТЕ, б. А. СЪДЪРЖАНИЕ НА ОФЕРТАТА – по 
всяка от обособените позиции, т. 5. Техническо предложение по образец, в т.ч. и 
изискуеми документи/приложения, в. т. 5.9, е допусната техническа грешка, като в 
скобите, посоченато "1.7" е сгрешено и вместо него следва да се чете "1.6" (видно от 
описаното към продукта в техническата спецификация). Следва да се чете 1.6; В 
Документацията на поръчката, по Обособена позиция № 1, в раздел Изисквания, 
Ценово предложение, в документ Детайлно ценово предложение (excel таблица), по 



218719-2026 Page 8/16

отношение на продукт с номенклатура №1.1. "Препарати за дезинфекция и почистване 
на повърхности без алдехиди", е допусната техническа грешка, като в графа Мярка е 
посочено "Литър", вместо "Килограм" (видно от описаното към продукта в техническата 
спецификация). Следва да се чете Килограм; В Документацията на поръчката, по 
Обособена позиция № 1, в раздел Изисквания, Ценово предложение, в документ 
Детайлно ценово предложение (excel таблица), по отношение на продукт с 
номенклатура №1.5. "Препарати за бърза дезинфекция на малки, водочувствителни и 
трудно достъпни повърхности /на алкохолна основа/ - готов р-р", е допусната техническа 
грешка, като в графа Прогнозно количество за 36 месеца в литри концентрат е посочено 
"500", вместо "1100" (видно от описаното към продукта в техническата спецификация). 
Следва да се чете 1100.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ympäristövaikutusten vähentäminen
Kuvaus: Настоящата поръчка има за предмет доставка на детергенти - препарати за 
почистване и дезинфекция - част от които са включени в обхвата на НАРЕДБА № Н-1 
ОТ 23 ЮЛИ 2024 Г. ЗА ЕКОЛОГИЧНИТЕ ИЗИСКВАНИЯ КЪМ ОПРЕДЕЛЕНИ ПРОДУКТИ, 
ПРЕДМЕТ НА ОБЩЕСТВЕНИ ПОРЪЧКИ, а общата стойност на поръчката е на стойност 
по чл. 20, ал. 2 ЗОП, с оглед на което и съгласно чл. ЗОП, в документацията се 
съдържат екологичните изисквания към продуктите, които се доставят чрез посочването 
им в методиката за оценка на обществената поръчка като показатели при критерий за 
възлагане по чл. 70, ал. 2, т. 3, а така също и начина на доказване на тези изисквания.
Lähestymistapa ympäristövaikutusten vähentämiseen: Ympäristön pilaantumisen 
ehkäiseminen ja vähentäminen
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Kansalliset ympäristöä säästävien julkisten 
hankintojen kriteerit

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: предметът на поръчката не предполага включване на такива критерии

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Palvelusopimuksia varten tarvitaan lupa tai jäsenyys tietyssä järjestössä
Valintaperusteen kuvaus: Участник в процедурата следва да притежават валиден 
документ (разрешение или друг еквивалентен документ), позволяващ търговия на едро 
с медицински изделия по Закона за медицинските изделия (за дезинфектантите и 
препаратите, представляващи медицински изделия), а ако е физическо или юридическо 
лице, регистрирано като търговец по  законодателството на друга държава членка или 
на друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство, или на Конфедерация Швейцария - следва да притежават документ, 
удостоверяващ правото му да търгува с медицински изделия, издаден от компетентен 
орган на съответната държава. За доказване на съответствие с изискването: • На етап 
подаване на оферти участниците следва да декларират съответствието с поставеното 
изискване в част IV, буква „А“ от ЕЕДОП с посочване на: вид на документа, издател, 
номер, дата на издаване, категории медицински изделия, за които се отнася. • На етап 
сключване на договор, участникът избран за изпълнител, следва да представи копие на 
документ (разрешение или друг еквивалентен документ), позволяващ търговия на едро 
с медицински изделия по Закона за медицинските изделия (за дезинфектантите и 
препаратите, представляващи медицински изделия), а ако е физическо или юридическо 
лице, регистрирано като търговец по  законодателството на друга държава членка или 
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на друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство, или на Конфедерация Швейцария - копие на документа, удостоверяващ 
правото му да търгува с медицински изделия, издаден от компетентен орган на 
съответната държава

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участник в процедурата следва да има минимум една 
изпълнена дейност с предмет идентичен или сходен с този на поръчката, за последните 
три години от датата на подаване на офертата, по съответна обособена позиция. Под 
изпълнена дейност с предмет, сходен с този на поръчката по обособена позиция № 1, се 
имат предвид изпълнени доставки за лечебно заведение на препарати за дезинфекция 
и почистване и препарати за миялно-дезинфекционни машини и ръчно измиване на 
съдове. За доказване на съответствие с изискването: • На етап подаване на оферти 
участниците следва да декларират съответствието с поставеното изискване в част IV, 
буква „В“ от ЕЕДОП с посочване на: стойността, датата и получателя на доставката, 
както и да посочи националните бази данни, в които се съдържат декларираните 
обстоятелства, или компетентните органи, които съгласно законодателството на 
държавата, в която участникът е установен са длъжни да предоставят информация, ако 
има такива. • На етап сключване на договор, участникът избран за изпълнител, следва 
да представи списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: „Съответствие с допълнителните технически параметри и показатели“ (Пс)
Kuvaus: Оценява се съответствието на техническото предложение на участника с всяко 
едно от допълнителните технически изисквания относимо към тази обособена позиция, 
като то води до присъждане точки съгласно таблицата за оценяване, посочена в 
Методиката за оценка
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: „Цена“ (Пц)
Kuvaus: Оценката по Показателя „Цена” (Пц) се определя, като се изчисли 
съотношението между най-ниската предложена обща цена за изпълнение на поръчката 
по съответната обособена позиция (в евро без ДДС), предложена от участник, и общата 
цена за изпълнение на поръчката по съответната обособена позиция (в евро без ДДС), 
предложена от участника, чиято оферта се оценява
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/559204
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot

https://app.eop.bg/today/559204
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Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/559204
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 15/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 16/04/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Обжалването е по реда и при условията на чл. 197, 
ал. 1, т. 1 ЗОП
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: СПЕЦИАЛИЗИРАНИ БОЛНИЦИ ЗА 
РЕХАБИЛИТАЦИЯ - НАЦИОНАЛЕН КОМПЛЕКС ЕАД

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Хигиена и дезинфекция на ръце
Kuvaus: Доставка по заявка на Възложителя на детергенти - препарати за хигиена и 
дезинфекция на ръце, а именно: Препарати за дезинфекция на ръце и кожа, гел, без 
оцветители и аромати, Препарати за дезинфекция на ръце и кожа, течност, без 
оцветители и аромати, Крем-лосион за защита на кожата на ръцете, Готова за употреба 
измивен концентрат за измиване на ръцете и тялото. Не съдържа сапун, Хигиенен 
продукт за измиване на ръце и тяло – малка опаковка, Хигиенен продукт за измиване на 
ръце и тяло – голяма опаковка, с посочени подробно изискуеми характеристики и 
ориентировъчни количества в Техническата спецификация на поръчката по обособената 
позиция. ​​​​​​​Ориентировъчното количество препарати и технически характеристики са 
посочени в техническите спецификации на поръчката. Доставките ще се извършват след 
конкретна заявка на възложителя за вид и количество, в рамките на срока на договора и 
следва да бъдат изпълнявани при спазване на изискванията на документацията на 
поръчката. Възложителят не се ангажира да изчерпи в срока на договора цялото 
посочено ориентировъчно количество, както и е възможно, при необходимост, 
количества от един вид препарат да се заменят с количества от друг вид препарат, без 
това да променя оферирани единични стойности и прогнозната стойност на договора.
Sisäinen tunniste: 559367

https://app.eop.bg/today/559204
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5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33741000 Käsienhoitotuotteet
Lisäluokitus (cpv): 33741000 Käsienhoitotuotteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Централен офис и всички филиали на „СБР-НК“ ЕАД, а именно: Централен 
офис, гр. София, п.к. 1142, бул. Васил Левски № 54; Филиал Хисаря, гр. Хисаря, п.к. 
4180, бул. „Гурко“ № 2; Филиал Овча могила, с. Овча могила, п.к. 5295, ул. „Детелина“ № 
2; Филиал Вършец, гр. Вършец, п.к. 3540, „Паркова зона“; Филиал Наречен, с. 
Нареченски бани, п.к. 4239, ул. „Родопи“ №1 Филиал Кюстендил, гр. Кюстендил, п.к. 
2500, ул. „Демокрация“ № 46; Филиал Баните, общ. Смолян, с. Баните, п.к. 4940, ул. 
“Стефан Стамболов“ № 2; Филиал Банкя, гр. София – кв. Банкя, п.к. 1320, ул. „Шейново“ 
№ 8; Филиал Момин проход, гр. Момин проход, п.к. 2035, ул. „Христо Ботев“ № 6; 
Филиал Велинград, гр. Велинград, п.к. 4600, ул. „Гоце Делчев“ № 38; Филиал Сандански, 
гр. Сандански, п.к. 2800, ул. „Полковник Дрангов“ № 1; Филиал Поморие, гр. Поморие, п.
к. 8200, ул. „Проф. Парашкев Стоянов“ № 7; Филиал Баня, Карловско, гр. Баня, п.к. 4360, 
ул. „Липите“ № 1; Филиал Павел баня, гр. Павел баня, п.к. 6155, бул. „Освобождение“ № 
2, или друго посочено от Възложителя място.
Postitoimipaikka: гр. София, гр. Хисаря, с. Овча могила, гр. Вършец, с. Нареченски бани, 
гр. Кюстендил, с. Баните, гр. София-кв. Банкя, гр. Момин проход, гр. Велинград, гр. 
Сандански, гр. Поморие, гр. Баня, гр. Павел баня
Postinumero: п.к. 1142, п.к. 4180, п.к. 5295, п.к. 3540, п.к. 4239, п.к. 2500, п.к. 4940, п.к. 
1320, п.к. 2035, п.к. 4600, п.к. 2800, п.к. 8200, п.к. 4360, п.к. 6155
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 36 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 94 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Ориентировъчен срок за следващо възлагане 2029 г
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ympäristövaikutusten vähentäminen
Kuvaus: Настоящата поръчка има за предмет доставка на детергенти - препарати за 
почистване и дезинфекция - част от които са включени в обхвата на НАРЕДБА № Н-1 
ОТ 23 ЮЛИ 2024 Г. ЗА ЕКОЛОГИЧНИТЕ ИЗИСКВАНИЯ КЪМ ОПРЕДЕЛЕНИ ПРОДУКТИ, 
ПРЕДМЕТ НА ОБЩЕСТВЕНИ ПОРЪЧКИ, а общата стойност на поръчката е на стойност 
по чл. 20, ал. 2 ЗОП, с оглед на което и съгласно чл. ЗОП, в документацията се 
съдържат екологичните изисквания към продуктите, които се доставят чрез посочването 
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им в методиката за оценка на обществената поръчка като показатели при критерий за 
възлагане по чл. 70, ал. 2, т. 3, а така също и начина на доказване на тези изисквания.
Lähestymistapa ympäristövaikutusten vähentämiseen: Ympäristön pilaantumisen 
ehkäiseminen ja vähentäminen
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Kansalliset ympäristöä säästävien julkisten 
hankintojen kriteerit

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Предметът на поръчката не предполага включване на такива критерии

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Palvelusopimuksia varten tarvitaan lupa tai jäsenyys tietyssä järjestössä
Valintaperusteen kuvaus: Участник в процедурата следва да притежават валиден 
документ (разрешение или друг еквивалентен документ), позволяващ търговия на едро 
с медицински изделия по Закона за медицинските изделия (за дезинфектантите и 
препаратите, представляващи медицински изделия), а ако е физическо или юридическо 
лице, регистрирано като търговец по  законодателството на друга държава членка или 
на друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство, или на Конфедерация Швейцария - следва да притежават документ, 
удостоверяващ правото му да търгува с медицински изделия, издаден от компетентен 
орган на съответната държава. За доказване на съответствие с изискването: • На етап 
подаване на оферти участниците следва да декларират съответствието с поставеното 
изискване в част IV, буква „А“ от ЕЕДОП с посочване на: вид на документа, издател, 
номер, дата на издаване, категории медицински изделия, за които се отнася. • На етап 
сключване на договор, участникът избран за изпълнител, следва да представи копие на 
документ (разрешение или друг еквивалентен документ), позволяващ търговия на едро 
с медицински изделия по Закона за медицинските изделия (за дезинфектантите и 
препаратите, представляващи медицински изделия), а ако е физическо или юридическо 
лице, регистрирано като търговец по  законодателството на друга държава членка или 
на друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство, или на Конфедерация Швейцария - копие на документа, удостоверяващ 
правото му да търгува с медицински изделия, издаден от компетентен орган на 
съответната държава.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участник в процедурата следва да има минимум една 
изпълнена дейност с предмет идентичен или сходен с този на поръчката, за последните 
три години от датата на подаване на офертата, по съответна обособена позиция. Под 
изпълнена дейност с предмет, сходен с този на поръчката по обособена позиция № 2, се 
имат предвид изпълнени доставки за лечебно заведение на препарати за дезинфекция 
и хигиена на ръце. За доказване на съответствие с изискването: • На етап подаване на 
оферти участниците следва да декларират съответствието с поставеното изискване в 
част IV, буква „В“ от ЕЕДОП с посочване на: стойността, датата и получателя на 
доставката, както и да посочи националните бази данни, в които се съдържат 
декларираните обстоятелства, или компетентните органи, които съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен са длъжни да 
предоставят информация, ако има такива. • На етап сключване на договор, участникът 
избран за изпълнител, следва да представи списък на услугите, които са идентични или 
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сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената услуга.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Показател „Съответствие с допълнителните технически параметри и показатели“ 
(Пс)
Kuvaus: Оценява се съответствието на техническото предложение на участника с всяко 
едно от допълнителните технически изисквания относимо към тази обособена позиция, 
като то води до присъждане точки съгласно таблицата за оценяване, посочена в 
Методиката за оценка
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: „Цена“ (Пц)
Kuvaus: Оценката по Показателя „Цена” (Пц) се определя, като се изчисли 
съотношението между най-ниската предложена обща цена за изпълнение на поръчката 
по съответната обособена позиция (в евро без ДДС), предложена от участник, и общата 
цена за изпълнение на поръчката по съответната обособена позиция (в евро без ДДС), 
предложена от участника, чиято оферта се оценява
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/559204
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/559204
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 15/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 16/04/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät

https://app.eop.bg/today/559204
https://app.eop.bg/today/559204
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Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Обжалването е по реда и при условията на чл. 197, 
ал. 1, т. 1 ЗОП
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: СПЕЦИАЛИЗИРАНИ БОЛНИЦИ ЗА 
РЕХАБИЛИТАЦИЯ - НАЦИОНАЛЕН КОМПЛЕКС ЕАД
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: СПЕЦИАЛИЗИРАНИ БОЛНИЦИ ЗА 
РЕХАБИЛИТАЦИЯ - НАЦИОНАЛЕН КОМПЛЕКС ЕАД

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: СПЕЦИАЛИЗИРАНИ БОЛНИЦИ ЗА РЕХАБИЛИТАЦИЯ - НАЦИОНАЛЕН 
КОМПЛЕКС ЕАД
Rekisterinumero: 130344823
Postiosoite: бул. ВАСИЛ ЛЕВСКИ №.54
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1142
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Роман Райчев
Sähköposti: sbrnk@rehabilitation.bg
Puhelin: +359 29885905
Faksi: +359 9876121
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/20720
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

mailto:sbrnk@rehabilitation.bg
https://app.eop.bg/buyer/20720
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
1f114b47-e0c7-43e9-b8e9-04c33e02ba20-01
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Ostajan virheen korjaaminen
Kuvaus
: 
В Документацията на поръчката, в част УКАЗАНИЯ ЗА ПОДГОТОВКА НА 
ДОКУМЕНТИТЕ ЗА УЧАСТИЕ В ОТКРИТА ПРОЦЕДУРА ЗА ВЪЗЛАГАНЕ НА 
ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА С НАИМЕНОВАНИЕ: „ДОСТАВКА НА ДЕЗИНФЕКТАНТИ И 
ПРЕПАРАТИ ЗА НУЖДИТЕ НА „СБР-НК“ ЕАД“, ПО ДВЕ ОБОСОБЕНИ ПОЗИЦИИ, в 
раздел VI ПРЕДСТАВЯНЕ НА ОФЕРТИТЕ, б. А. СЪДЪРЖАНИЕ НА ОФЕРТАТА – по 
всяка от обособените позиции, т. 5. Техническо предложение по образец, в т.ч. и 
изискуеми документи/приложения, в. т. 5.9, е допусната техническа грешка, като в 
скобите, посоченато "1.7" е сгрешено и вместо него следва да се чете "1.6" (видно от 
описаното към продукта в техническата спецификация). Следва да се чете 1.6; В 
Документацията на поръчката, по Обособена позиция № 1, в раздел Изисквания, 
Ценово предложение, в документ Детайлно ценово предложение (excel таблица), по 
отношение на продукт с номенклатура №1.1. "Препарати за дезинфекция и почистване 
на повърхности без алдехиди", е допусната техническа грешка, като в графа Мярка е 
посочено "Литър", вместо "Килограм" (видно от описаното към продукта в техническата 
спецификация). Следва да се чете Килограм; В Документацията на поръчката, по 
Обособена позиция № 1, в раздел Изисквания, Ценово предложение, в документ 
Детайлно ценово предложение (excel таблица), по отношение на продукт с 
номенклатура №1.5. "Препарати за бърза дезинфекция на малки, водочувствителни и 
трудно достъпни повърхности /на алкохолна основа/ - готов р-р", е допусната техническа 
грешка, като в графа Прогнозно количество за 36 месеца в литри концентрат е посочено 
"500", вместо "1100" (видно от описаното към продукта в техническата спецификация). 
Следва да се чете 1100.

10.1.  Muutos
Osion tunniste: LOT-0001
Muutosten kuvaus: В Документацията на поръчката, в част УКАЗАНИЯ ЗА ПОДГОТОВКА 
НА ДОКУМЕНТИТЕ ЗА УЧАСТИЕ В ОТКРИТА ПРОЦЕДУРА ЗА ВЪЗЛАГАНЕ НА 
ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА С НАИМЕНОВАНИЕ: „ДОСТАВКА НА ДЕЗИНФЕКТАНТИ И 
ПРЕПАРАТИ ЗА НУЖДИТЕ НА „СБР-НК“ ЕАД“, ПО ДВЕ ОБОСОБЕНИ ПОЗИЦИИ, в 
раздел VI ПРЕДСТАВЯНЕ НА ОФЕРТИТЕ, б. А. СЪДЪРЖАНИЕ НА ОФЕРТАТА – по 
всяка от обособените позиции, т. 5. Техническо предложение по образец, в т.ч. и 
изискуеми документи/приложения, в. т. 5.9, е допусната техническа грешка, като в 
скобите, посоченато "1.7" е сгрешено и вместо него следва да се чете "1.6" (видно от 
описаното към продукта в техническата спецификация). Следва да се чете 1.6; 
Предоставени са нови Указания за участие в процедурата с отразяване на посочената 
корекция. В Документацията на поръчката, по Обособена позиция № 1, в раздел 
Изисквания, Ценово предложение, в документ Детайлно ценово предложение (excel 
таблица), по отношение на продукт с номенклатура №1.1. "Препарати за дезинфекция и 
почистване на повърхности без алдехиди", е допусната техническа грешка, като в графа 
Мярка е посочено "Литър", вместо "Килограм" (видно от описаното към продукта в 
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техническата спецификация). Следва да се чете Килограм; В Документацията на 
поръчката, по Обособена позиция № 1, в раздел Изисквания, Ценово предложение, в 
документ Детайлно ценово предложение (excel таблица), по отношение на продукт с 
номенклатура №1.5. "Препарати за бърза дезинфекция на малки, водочувствителни и 
трудно достъпни повърхности /на алкохолна основа/ - готов р-р", е допусната техническа 
грешка, като в графа Прогнозно количество за 36 месеца в литри концентрат е посочено 
"500", вместо "1100" (видно от описаното към продукта в техническата спецификация). 
Следва да се чете 1100. По Обособена позиция № 1 е предоставено ново Детайлно 
ценово предложение с отразяване на горецитираните корекции.
Hankinta-asiakirjoja on muutettu: 30/03/2026

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 2191ef58-05cc-493b-ac36-e158a0fae93b  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 30/03/2026 13:01:42 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 218719-2026
EUVL S -lehden numero: 63/2026
Julkaisupäivä: 31/03/2026
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